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S leeping on a hard wooden bed, playing ‘Pop Pop’ on the fortress gate, cooking in a
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big wok over a firewood stove, keeping left-over food on a wooden shelf...” These

are fading childhood memories associated with the fortress. Ever since | was an infant,
my family would return here for a few nights every year. | always fretted over the rural
conditions during the stay in my relative’s house: having inefficient flush

Yo ﬁ i)i —I—_‘ﬁ 1‘: toilet, taking bath with ladle, sleeping without air-conditioning and so on.
¥ 1@ {7‘( X These experiences disapproved the now renowned tourism destination,
@ é& H{] ‘Eﬁ’ $ ‘Ei i}i one of the “Eight Scenes of Shenzhen”. | had not visited the fortress after

=+ adolescence, hence | was surprised to see tremendous changes when
| re-visited the place in 2012. A year after, as a final-year Anthropology
‘ student, | translated sheer curiosity on the changes in the fortress into
research questions of my thesis.
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South gate of Dapeng Fortress
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Dapeng Fortress is a quaint town in the eastern part of
the Shenzhen Special Economic Zone. With improved transport
infrastructure nowadays, it takes around 2 hours from Hong Kong to
the fortress town on the Dapeng Peninsula. It faces Daya Bay, and is
just 4km west to Daya Bay Nuclear Power Plant. It was established
during the reign of Emperor Hongwu (1394) in the Ming dynasty and
became famous as a coastal garrison against Japanese pirates.
More than a century and a half ago it was a strategic post in fighting
the British army in the Kowloon Battle. Following the Second Opium
War (1856-1860), the ceding of Kowloon Peninsula from Qing China
deposed Dapeng Fortress as a stronghold in the region. The glory of
the fortress faded, and it gradually became a common rural settlement
for remaining descendants of the officials and soldiers.
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East gate of the fortress,
now a tea house.

HRANGKRBATH BB T]  SEHYKIEE
BERBELINRB BBRYERXERBHE
THHREREET—ENEK-BR ERARKM
PHRLEERE X ABRACHEFEERZTRE
EEENSKHBRAERRA TREANR IRE—
ROMERZ HETREBREERZNMT
BAEREGOLEL SRV LERNITH T AWK

BR-EABIAEEREARCELFRBON &
HAAREHTELRANERYERLNNRE

KBFAEMNER - EEMENEFARERE BEEF
Though the regular infrequent visits during my LEBRTEE

childhood built up certain anticipa‘[ions towards my stay Street sceme.outside the fortress. Houses on both sides of the
road were originally residential, and now they become shops.

for the field study, as | should have in a certain extent some
basic knowledge about this legendary citadel, in reality my
shallow and private childhood experiences and memories
stirred up waves of cultural shock. | was astonished to

see how an acquainted place has become so alien. This
alienation was coupled by rapid rural transformations carried
out by the local government and the local people during
my absence.
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Street scene of Nanmen (south gate) Street in 2007 Street scene of Nanmen Street in 2013
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Homogeneous “modern” houses in the estate Common daily scene inside the estate

The field study began at one of my interviewee’s home - a newly furnished four-storey
house inside an estate with sixty-some replicas. The estate was about 1km away from
the historic fortress and is surrounded by two older villages, vacant land and farms, and
Pengfei Road that links the township of Dapeng, the fortress and all the way to the nuclear
power plant. At first | thought this estate was a property project of private developers and
investors for the organized and westernized outlook of the estate. My interviewee later
told me that the land and houses were all purchased on behalf of the villagers of Dapeng
Fortress while the whole estate was planned and organized by the local government.
The houses were all equipped with modern facilities of any comfortable city home: gas
stove, refrigerator, heater and shower, television, computer, internet connection and so
on. During my stay | hardly experienced any inconvenience due to the deprivation of
comfort | usually had in Hong Kong. What’s more - there was more room to enjoy. This
modern estate blocked away the old local houses from the main road. The contrast of old
and new, past and present was exemplified by the convenience and prosperity brought
by urbanization to its neighbour as well as incoming visitors.
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There were other signs of industrialization and urbanization along Pengfei
Road. Those factories and water plant built in the 1980s and 1990s witnessed the
establishment and sprawling of the Shenzhen Special Economic Zone. Centuries ago
farmlands here were entitled to garrison families for self-subsistence. In the Mao era
the villages underwent collectivism for centralized crops production. The establishment
of the Shenzhen Special Economic Zone in 1980 introduced opportunities to develop
small-scale manufacturing industry. The local and state government offered funds
to improve infrastructures and facilities to attract foreign and Hong Kong investors,
while grants and loans were issued to local community for individual investments. The
construction of the Daya Bay Nuclear Power Plant in 1994 facilitated the development
of manufacturing industry to bloom in this region. Agriculture no longer dominated the
local economy, but there had been drastic increase in production of a wide range of
produces ranging from rice, fruits, vegetables to livestock and poultry. Industrialization
stimulated population growth and sprawl. Indigenous villagers relocated in the immediate
surroundings of the fortress for better living conditions, while influx of migrant workers
occupied the ancestral homes of the villagers at a low rent. Such transformation has
caused great impacts to the local cultural and social scene, especially for the elder
generation who are still residing inside the fortress. Several old ladies who could only
speak the local Dapeng Hakka dialect reflected difficulties in communicating with the
migrant workers who could only speak Putonghua. Local schools that admitted children
of migrant workers tend to use Putonghua also. The prevailing use of Putonghua is

alienating speakers of the local dialect.
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Urban lifestyle took over rural traditions
during three decades of urbanization. The
recent heritage renovation programme recalls
memories and identity of the indigenous
villagers. Primarily for conservation, the
programme also underpins cultural and
eco-tourism benefits over constraints of
town planning and nuclear power plant
operation. While Dapeng Fortress Museum
conducts conservation and preservation of
the fortress, local people also pour in their
passion, interest and cultural resources.
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Dapeng Hill Song performance. The blue Liangmaos held by the old |

ladies are unique of Dapeng. They are not seen in common Hakka culture.
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Youfa Factory, a Hong Kong invested factory in the south west of the
fortress operating since 1980s, is now rented out for residential use.
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Mr. Lu, an officially recognized fourth
generation inheritor of Dapeng Hill Song, runs a
local choir of these folksongs. The elderly who join
the choir want to promote Dapeng culture and
share this hobby with each other. Their dedication
is much proclaimed and they receive invitations
to perform on stage. Others utilise their heritage
property for business. Mr. Ou is the owner of a
restaurant inside the fortress, like many other
villagers he is not willing to lose their fruits to big
corporations. After negotiating with the authorities
and the local government, the indigenous residents
of the fortress can now capitalize on their properties
and resources to run small businesses that may
even provide job opportunities for local graduates.
For better overall management the villagers are
learning from experiences elsewhere. Mr. Chen'’s
Livelihood and Cultural Centre takes reference of
the information centre of a cultural heritage in Hong
Kong. Together with his partner they implement
their observations into the local setting to make it
a place for students to learn rice crackers making.
The centre also educates youngsters on vanishing
culture of the rural society and promotes traditional
family values. It was proved on the day | visited the
centre - instead of seeing a group of kindergarteners
in my expectation, | met 3 local women in their
forties, who brought their own children here to make
rice crackers. The mothers also exchanged stories
of child rearing and shared the cultural meanings of
the snack with me. The centre is a perfect setting

for Dapeng people

to reminisce their

own cultural identity.

IBEMEERT  HEFELE
Mothers preparing dough for
kids to make rice cracker in the
Livelihood and Cultural Centre.
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Old ladies gathered at Tianhou Temple to prepare gifts for worshippers
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Taiping Qingjiao parade
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Qilin dance Worshipping at night Sunset inside the fortress

Tianhou Taiping Qingjiao is another great event
to recollect cultural identity of Dapeng people. For
centuries this ritual was held once every five years but
was suspended during the Mao era. It was resumed
later and the 2014 ceremony was the third happening
after the resumption. There was much to be observed
throughout the ceremony. | found that the community was
composed of more than seventy surnames and clans, yet
each individual could relate each other in complicated
kinship relations including returnees from Hong Kong
and overseas. Values of the rural society wax and wane
in various times of the year or in various settings. A new
perspective of the place | have always known alleviated
a little bit of my cultural shock. | know that the Dapeng
Fortress community has always had a way to keep and
interpret their own culture in all circumstanoes?{@'

TETHANES
Finale banquet of Taiping Qingjiao
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